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ЛЕКЦІЯ ЯК ОДНА З ФОРМ ОРГАНІЗАЦІЇ НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ В ІНОЗЕМНИХ СТУДЕНТІВ
Успішна професійна підготовка майбутнього лікаря значною мірою залежить не тільки від змісту освіти, а й методів навчання та контролю знань. У цьому сенсі резервом для покращення якості підготовки лікарів для зарубіжних країн є організація навчального процесу на основі єдиної методичної системи, орієнтованої на кінцевий результат – підготовку фахівців, які відповідають вимогам медичної науки й охорони здоров'я [1, 2].
Досвід роботи з іноземними студентами показує, що такий контингент вимагає особливої тактики викладання. Це продиктовано тим, що насамперед у групах часто навчаються студенти різних національностей, віросповідання, політичних переконань. Вони мають абсолютно неоднакову початкову підготовку, оскільки навчалися за різними шкільними програмами. Це створює певні труднощі у викладанні дисципліни [3].
Психологічні особливості викладання іноземним студентам спричиняють низку труднощів, подолання яких вимагає від викладача знань специфіки національного характеру, менталітету іноземних студентів, а також особистої емоційної стійкості. 
Крім того, більшість іноземців недостатньо знає розмовну російську мову, погано пише, а українською взагалі не володіють, що ускладнює контакт викладача зі студентами. Великим недоліком є той факт, що багато таких студентів не вміють працювати з підручниками, систематично самостійно готуватися до занять, не встигають конспектувати лекції. Тому кафедра мікробіології, вірусології та імунології ім. проф. Д. П. Гриньова залучає до викладання іноземцям найбільш досвідчених і висококваліфікованих професорів і доцентів. Цим забезпечується тісніший контакт, взаєморозуміння викладача й студента та полегшується позааудиторна робота зі студентами.
Оптимізація навчального процесу з іноземними студентами передбачає комплексний підхід до вирішення цілої низки проблем із метою покращення якості підготовки фахівців для зарубіжних країн. Скласти індивідуальну програму для представників різних країн нереально. Вихід убачається у створенні відповідної навчальної літератури для іноземних студентів, яка повинна відрізнятися простотою викладу матеріалу, чіткістю формулювань тощо, тобто текст повинен бути адаптованим до їхнього мовного рівня. Із цією метою кафедра видала методичні вказівки для російськомовних й англомовних іноземних студентів окремо з кожної теми, навчальний посібник «Медична мікробіологія» для англомовних студентів 2 та 3 курсів, який користується заслуженою популярністю серед іноземних студентів. 

Лекційний курс залишається провідною ланкою навчального процесу у виші, який за силою впливу стоїть значно вище багатьох інших видів викладання. Лекція формує основи наукових знань, створює теоретичну базу досліджуваної дисципліни, ознайомлює аудиторію з методологією досліджень, слугує відправним пунктом і вказує напрямок роботи студентів за всіма іншими видами навчального процесу. Вона відіграє велику роль у створенні підгрунтя для самостійної роботи студентів. Протягом усього періоду навчання лекція залишається найбільш важливою його формою, найефективнішим способом впливу на оссобистість [4]. 
Формування суб'єктивної внутрішньої мотивації в студента від час його підготовки як спеціаліста в процесі здобуття фундаментальних знань має бути підпорядковане головному завданню як лекції, так і практичного заняття – появі інтересу до предмету й майбутньої професії. При цьому необхідно визначити місце й значення теми дисципліни для досягнення найближчих і перспективних цілей. У такому випадку, безумовно, викладачеві слід осмислити весь матеріал, який читається на лекції, підпорядкувавши його кінцевій меті підготовки лікаря-професіонала. Це цілком імовірно при використанні структурно-логічних професійно орієнтованих схем. Лекція, метою якої є формування професійної спрямованості майбутнього лікаря, повинна здійснювати функції, що певною мірою відображають практичні форми заняття. Наприклад, низку теоретичних положень можна розкрити завдяки розв’язанню узагальненої задачі, у ході вирішення якої проводиться теоретичне дослідження з прикладами демонстрації перебігу та результатів дослідження в умовах мікробіологічної лабораторії, усе закінчується формулюванням теоретичних положень лекції. 
Знання можуть утрачати актуалльність, тому необхідно постійно проводити пошук нового, прогресивного, виключаючи застарілі матеріали, але залишаючи класику. Результатом такого пошуку є інноваційні технології навчання. Безпосередня робота з активізації лекції та застосування інноваційних технологій повинна розпочинатися з оснащення лекційної аудиторії спеціальною аудіо- й відеотехнікою, забезпечення случачів мінімальним комфортом (освітлення, вентиляція, аудиторні столи тощо), здійснення зворотного зв'язку студент-лектор і забезпечення студентів спеціальним дидактичним матеріалом. Це можуть бути й прямі запитання студентів під час лекції, і питання лектора, поставлені до аудиторії.

Іноземцям лекції читають досвідчені професори кафедри або доценти. Це полегшує студентам розуміння викладеного матеріалу й дає можливість ознайомитися з новітніми науковими даними, відсутніми в підручниках і навчальних посібниках. Такий результат досягається також за допомогою широкого застосування демонстраційного матеріалу (мультимедійних файлів, слайдів, кінофільмів і табличного матеріалу).
Підвищення якості викладання безпосередньо пов'язане з досить відповідальним підбором кваліфікованого викладацького складу. На кафедрі це два доктори наук (професори), шість кандидатів наук (чотири доценти, старший викладач і асистент). Висока професійна підготовка, великий досвід і відповідальність професорсько-викладацького складу дозволяють проводити навчальний процес на високому навчально-методичному рівні.
Слід зазначити, що, викладачі, які проводять заняття англійською мовою, повинні мати можливість систематично підвищувати свій рівень володіння мовою шляхом проходження відповідних курсів, стажування за кордоном в англомовних країнах, участі з метою обміну досвідом у конференціях, присвячених особливостям викладання іноземною мовою. 
Таким чином, навчання іноземців має орієнтуватися на педагогічні методи й засоби, які були б зрозумілі представникам різних національностей, а також не знижували б якості навчання студентів. При цьому необхідно зберігати головну мету навчання – забезпечення якісної підготовки фахівців, затребуваних на національному та міжнародному ринку праці.
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